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1. OIINC naByaaLHOT TUCHHUILTIHHA

«CTIWIICTUKA AHTJIIMCBKOI MOBHU TA THTEPIIPETAIIISA
TEKCTY»

OcBIiTHIH CTYNiHb, FAJY3b 3HAHDb, CMEHIAJbHICTD, CIEIATI3aIisA, OCBITHSI IporpamMa

OcCBITHIiI CTyNiHb bakanasp

["any3p 3HaHb 03 I'ymaHiTapHI HAYKU

CreniapHICTh 035 ®inosorisi

Criewianizauis 035.041 I'epmaHchKi MOBH Ta Jmiteparypu (mepexian
BKJIFOYHO), TIepIIa — aHTJIHChbKa)

OcBIiTHA Mporpama AHTJIiChbKa MOBA Ta IPyra 1HO3eMHa

XapaKkTepHCTHKA HABYAJIbHOT THCIHILTIHA

Bun 000B’sI3K0Ba

3arajpHa KUIbKICTh TOIUH 120

Kinbkicte kpenutiB ECTS 4

KiJIbKICTh 3MICTOBHX MOJTYJIIB 3

Kypcosuii npoekt (pobora) (3a HasIBHOCTI) -

Dopma KOHTPOJIIO eK3aMeH

Cbomuii, BOCbMIH CeMeCTpH

IMoxa3HUKH HABYAJBHOI AMCLHIIIHH 151 JEHHOI Ta 32049HOT ()OPM HABYAHHS

neHHa Gpopma HaBuaHHs | 3a04Ha (hOpMa HABYAHHS
Pix migrorosxu 4
CemecTp 7,8
[IpakTHyHI, CEeMIHAPCHKI 3aHSITTS 38 roxa.
Jlexuiiiai 3aHATTA 16 ron
CamocriiiHa pobora 66 ron.
KiNbKiCTh THIKHEBUX ayAUTOPHUX TOAUH
1T IeHHOI ()OpMH HABYaHHS 2 rog.

2. Mera T2 3aBJAaHHS HABYAJILHOI JHCIHUILTIHA

Mertorw HaBuanbHOi AuCHMIUIIHM “CTWIICTHMKA aHMJIIKACBKOI MOBH Ta
IHTEpIpeTaliss TEKCTY € BUPOOJICHHS Y CTYJEHTIB YITKOi YSIBU MPO PO3BUTOK
CTHJIICTUKH SIK CaMOCTIMHOi JIIHIBICTUYHOI HAYKW, BUBUYEHHS (PYHKLIOHAIBHUX
CTHJIIB AHMJIIACHKOI MOBHM, CTWJIICTUYHOIO MOTEHLIATY MOBHUX 3acCO0IB PI3HUX
PIBHIB Ta iXHBOi POJl y KOHCTPYHOBAHHI 3MICTY TEKCTY, OMHUC CTHJIICTUYHHMX
3ac001B Ha BCIX PIBHIX MOBH. (POHETHUHOMY, MOP(OJOTIYHOMY, JICKCHYHOMY,
CEMAHTHYHOMY Ta CHHTAKCMYHOMY, a TaKOXX CUCTEMAarTH3alis TEOPETUYHOIO
Marepiay IHTEPIpETALli XyI0KHBOTO TEKCTY Ta (OPMYBaHHS HABHYOK 1 BMIHb Y
CTYJACHTIB-UIOJIOTIB ~ aHAI3yBaTW  QHIJIOMOBHI ~ TEKCTH  Ta  pOOUTH
JIHTBOCTHJIICTUYHUH aHANI3 TEKCTY.

3aBaaHHs KypCy:




1) Bupobutu y CTYJAEHTIB CMCTEMATHYHI 3HAHHS TMPO MICIE CTHIIICTUKH CEPEX
THIIMX JITHTBICTUYHUX JTUCHUTUTIH,

2) O3HaillOMWUTH CTYAEHTIB 3 TOHSATIHHAM amapaToM CTUIICTHYHOI Teopii,
JUCKYCIHHMMK TPOOJIEMaMy, KOHLCMUISMUA Yy TpalsgX BUIATHUX YKPATHCBKUX 1
3apyO1KHUX JITHTBICTIB,

3) HaBuuTtm CTyHAEHTIB 3aCTOCOBYBaTHM  HAMOIMbII  €(PEKTUBHI  METOAM
CTHJIICTUYHOIO aHaJNi3y MOBHOIO Marepiajly, BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHILI
TEOPETUYH] 3HAHHSI.

4) PO3BUHYTH y CTYACHTIB CaAMOCTIHHE KPUTWYHE MUCIICHHS, BMIHHS PO3YMITH
CYTHICTb MpOOJeMH, TE€Opii, KOHLENUIi Ta CAMOCTIHHO 1HTEPOPETYBATH MOBHHIA
Matepia 3 TOYKU 30PY CTHIIICTUKH.

VY pe3ynbTari BUBUECHHS HABYAIbHOT TMCUUILTIHA CTYIEHT IOBUHEH

3HATH:

- OCHOBHI MTOHATTSI 1 TEPMIHHA CTUJIICTUKH,

- (poHETHYHI 32CO0M CTUITICTUKH (aTiTeparisi, aCOHAHC, 3BYKOIHC);

- rpadivHi 3aCO0M CTWIICTUKH (MOJAENI CErMEHTalli TEKCTY; OCOOJIMBI BUMAAKH
rpaiuHOi opraHizanii TEKCTY ),

- CTWJIICTAYHI MPUHOMH BUKOPUCTAHHS MOP(DOJIOTTUHMX KATErOpiil pI3HUX YACTHH
MOBH (IMEHHUKIB, MPUKMETHUKIB, 3aHMECHHHUKIB, JTIEMPUKMETHUKIB, TI€CTIB),

- CTWIICTUYHY Ju(depeHITialiio CJIOBHUKOBOTO CKJIaay Cy4acHOT aHTJIIHChKOT MOBH,
- BHpa3Hl 3aco0M CUHTAKCUCY (110 Oa3yrThCS HA PEAyKIii BHXIJHOI MOJEI
peUeHHs, Ha ii eKCcraHcli Ta 3M1H1 TOPSIKY OCHOBHMX KOMIIOHEHTIB);

- CTWJIICTHYHI NPUAOMM CHHTaKCHCY (IO 0a3yrOThCS HA B3A€EMOJli CUHTAKCUYHUX
CTPYKTYP Y KOHTEKCTi, Ha TpaHc(opManii 3HaYEHHs] CUHTAKCUYHUX CTPYKTYpP Ta
Ha TpaHcopmalli cnocoOiB CHHTAKCUYHOTO 3B’ SI3KY ),

- OCHOBHM CTWJIICTHYHOi cemacioyiorii ((pirypu 3amilicHHS sSK BHUpPa3Hi 3aco0u
cemaciosiorii; Teopito metagopu, THUNH MeTtapopu; (Irypd CyMILIECHHS SK
CEMAacCiOJIOTT4YHI CTUIIICTAYHI 3aC00N);

- cneuudiky CTAIICTHYHOI audepeHuianii aHrmiHACbKOi MOBM (CTUJIlI MOBH,
MOBJIEHHEBOT JISJIBHOCTI Ta MOBJICHHS, BU3HAYEHHS (DYHKI[IOHAJIBHOTO CTHIIIO;
Kiacuikamiro GyHKIIOHATBHUX CTUIIB).

BMIiTH:

- POOWTH CTWJIICTUYHMIA aHa3 TEKCTY, BHUKOPUCTOBYKOUM OCHOBHI TOHSTTS 1
TEPMIHU CTUITICTUKY,

- 3MIACHIOBATH JIIHTBICTUYHMA Ta CHELIaJbHUI (UIONOTTYHKN aHal3 TEKCTIB
PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB,;

- 3aCTOCOBYBAaTH HaWOLIbII €(EKTUBHI METOIM CTHJIICTUYHOIO aHAJII3y MOBHOTO
Marepiay, BAKOPUCTOBYBAaTH HA MPAKTHUL TCOPETUYH] 3HAHHS,

- PO3YMITH CYTHICTh MOBHOi MOpPOOJIEMH, TEOpii, KOHIENIli Ta CaMOCTIHHO
IHTEpIPETYBAaTH MOBHHIA MaTepiaj 3 TOUKH 30Py CTHIIICTUKH.

HaOyTTst KOMIIETEHTHOCTEIi:



inTerpanpHa kommnerentHicth (IK): 3marHicTe po3B’s3yBaTH CKIIAAHI
CHELIA30BaHl 3aja4i Ta NOPAaKTHYHI MnpodiremMu B rainy3l  (imosorii
(JIIHTBICTUKY, JIITEPATy PO3HABCTBA, (PONBKIOPUCTUKH, MEPEKIANY) B MPOLECI
npodeciitHoi AisUTBHOCTI a00 HaBYAHHS, [0 Nepeadavyac 3aCTOCyBaHHS TEOPiit
Ta METOAIB (IIOJOTIYHOI HAYKH 1 XapaKTEPU3YEThCS KOMILIEKCHICTIO Ta
HEBHU3HAYCHICTIO YMOB.

3azanvni KoMnemenmHochni:

3K 5. 3paTHICTE yUATHCS i OBOJIOJAIBATH CYyYaCHUMH 3HAHHSIMH.

3K 6. 3naTHICTh A0 MOUIYKY, ONMPALOBAHHS Ta aHA3Y 1HQOpMaIlii 3 pi3HUX
JOKEPEIL.

3K 10. 3natHicTh 10 aOCTPAKTHOIO MUCJIEHHS, aHATI3Y Ta CUHTE3Y.

3K 13. 3gartHicTh NPOBEAEHHS AOCHIUKEHD HA HAJIEKHOMY PIBHI.

Daxoei (cneuianvui) komnemenmuocni (OK):

OK 1. YCBIIOMIICHHST CTPYKTYpH (PUIOSOTIYHOI HAYKK Ta ii TEOPETUUHUX
OCHOB.

®K 4. 3paTHICTH aHATI3yBaTH JIAJEKTHI Ta COIlabHI PI3HOBUIU MOB, 1110
BHUBYAOTHCS, OMUCYBATH COLI0JIIHIBAIIBHY CUTYaLIO.

O®K 6. 31aTHICTh BUIBHO, THYYKO i €(EKTHBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBH, IO
BUBYAKOTHCSA, B YCHIM Ta MHUCBMOBIA (OpMI, y PI3HUX KAHPOBO-CTHILOBUX
pI3HOBMAAX 1  pErictpax  ChOulKyBaHHs  (odiumiifHOMY,  Heo(IiHHOMY,
HEUTPaIbHOMY ), A PO3B’sI3aHHS KOMYHIKATMBHUX 3aBlaHb y PI3HUX cdepax
JKUTTS.

O®K 7. 3parHicTh A0 30MpaHHs ¥ aHali3y, CUCTEMAaTH3allii Ta IHTEPIpeTaLii
MOBHMX, JITEPATYPHUX, (OJBKIOPHUX (AKTIB, IHTEpHpETalli Ta MepeKIasy
TEKCTY .

OK 9 VYcBiaoMieHHs 3aca 1 TEXHOJIOT1 CTBOPEHHS TEKCTIB PI3HUX YKAHPIB
1 CTHJIIB ACPKABHOKO Ta IHO3EMHUMH MOBAMH.

®K 10. 3parHicTh 3A1MCHIOBATH JIIHTBICTUYHMIA, JTITEPATyPO3HABUMI Ta
cremiaTbHui (PUIONOTTYHAN aHAII3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.

®K 13. 3paTHICTh 10 3A1MCHEHHS ACMIEKTHOTO MEPEKIIay TEKCTIB arpapHOIo
CIpPSAMYBaHHSI B QHIJIHCHKO-YKPAiHChKI MOBHIH mapi 3 JOTPUMAHHIM JIEKCHKO-
rpaMaTUYHAX HOPM Ta 3 YPAXYBAHHSM >KaHPOBO-CTHIICTUYHUX OCOOIMBOCTEH.

Ilpozpamnui pe3yromamu naeuanus (I1PH):

[TPH 3. Oprani3zoByBary IpoLEC CBOTO HABYAHHS i CAMOOCBITH.

[TPH 9. Xapakrepu3yBaTu IAICKTHI Ta COLIAJbHI PI3HOBHAM MOB, IO
BHUBYAOTHCS, OMUCYBATH COLI0JIIHIBAIIBHY CUTYaLIO.

[TPH 10. 3Hath HOpPMH JITEPATYPHOI MOBH Ta BMITH iX 3aCTOCOBYBATH Y
NPAKTUYHIA JisUTBHOCTI.

[TPH 11. 3Haty nmpuHOMOM, TEXHOJOTIi 1 NPUHOMH CTBOPEHHS YCHUX 1
NUCHbMOBHX TEKCTIB PI3HUX YKAHPIB 1 CTUIIIB ICP>KABHOO Ta THO3EMHUMH MOBaMHU.



[TPH 13. AnanizyBaTu i IHTEPOIPETYBAaTH TBOPU YKPAIHCHKOi Ta 3apyOiKHOI
XYJO)KHBOT JITEpaTypH, BU3HAYATH iXHIO cnenu(iky W Micle B JITEpaTypHOMY
MPOLIEC.

[TPH 14. BukopucToBYBaTH MOBH, 110 BUBYAKOTHCA, B YCHIM Ta MUCbMOBIN
dopmi, y PI3HUX KAHPOBO-CTUJILOBHX PI3HOBHIAX 1 PETICTpaxX CHUIKYBAHHS
(o(iniiiHOMY, HEOPILIIHHOMY, HEHTPATLHOMY ), ISl PO3B’sI3aHHS KOMYHIKAaTUBHUX
3aBJaHb y NOOYTOBIM, CyCHUIbHINA, HAaBYaJIbHINA, MpodeciiiHiii, HaykoBiil chepax
JKUTTSI.

[TPH 15. 3niiicHIOBaTH JTIHTBICTUYHWIA, JIITEpATy PO3HABYMIA Ta CHELiAIbHUI
(UTONOTTYHMI aHaITi3 TEKCTIB PI3HUX CTHJIIB 1 5KAHPIB.

[TPH 17. 36uparu, aHaai3yBaTu, CHCTEMAaTu3yBaTH i IHTEPHIPETYBATH (PaKTH
MOBHU W MOBJICHHSI I BUKOPMCTOBYBATH iX AJIi PO3B’S3aHHS CKIAQOHMX 3a1a4 1
npoOnem y creniamizoBanux cepax npoeciiHoi AIIbHOCTI Ta/ad0 HaBYaHHSI.

3. IIporpama Ta CTPYKTypa HABYAJIbHOI JMCUHILTIHM IS
- IOBHOTO TEPMIHY JEHHOI (3a04HO1) (POPMH HABUAHHSI.
3microBuii moay/b Nel. Fundamentals of stylistics. Functional Styles of the
English language. Stylistic phonetics. Stylistic morphology.
1. Stylistics as a Linguistic Science. Types of stylistics.
2. Stylistic phonetics of the English language. Instrumentation: alliteration,
assonance, onomatopoeia. Graphic and phonetic means of stylistics.
3. Stylistic morphology of the English language. Stylistic potential of parts of
speech: nouns, articles, adjectives, pronouns, and verbs.
3micToBuii Mmogyab Ne2. Stylistic Lexicology and Semasiology of the English
language. Stylistic Syntax of the English Language.
4. Stylistic lexicology of the English language. Stylistic differentiation of the
English vocabulary. Words and its semantic semantic structure. Denotational
and connotational meanings of a word. Stylistic differentiation of the English
vocabulary. Literary and colloquial words. Terms. Archaisms. Slang,
Jargonisms. Professionalisms. Dialectal words.
5. Stylistic semasiology. Figures of replacement / substitution (tropes). Figures
of quantity: hyperbole, meiosis. Figures of quality: metonymical group,
metaphorical group, epithet, irony.
6. Stylistic semasiology. Figures of co-occurrence. Figures of identity, Figures
of inequality, Figures of contrast.
3micToBuii Mmogyab Ne3. Stylistic Lexicology and Semasiology of the English
language. Stylistic Syntax of the English Language.
7. Stylistic Syntax. Syntactic Expressive means and Stylistic devices.
8. Classification of the functional styles in the English language.
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3microsuii Moayab 1. Fundamentals of stylistics. Functional Styles of the English language. Stylistic

phonetics. S

listic mo

hology.

Tema 1. Stylistics as a
linguistic science. Types of
stylistics.

1

4

2

1

2

Tema 2. Stylistic phonetics of
the English language. Graphic
and phonetic means of
stylistics.

2-3

10 |2

Tema 3. Stylistic
morphology of the English
language.

3-4

Module Test 1

Pazom 3a 3MicTOBUM
MoxyseM |

26

14

3microBuii Moayb 2. Stylistic Lexicology and Semasiology of the English language. Stylistic
the English Language.

Syntax of

Tema 4. Stylistic lexicology
of the English language.
Stylistic differentiation of
the English vocabulary.

12 (2

4

6

Tema 5. Stylistic
semasiology. Figures of
replacement / substitution
(tropes).

Figures of quantity:
hyperbole; meiosis (litotes).
Figures of quality:
metonymy (synecdoche,
periphrasis, euphemism);
metaphor (antonomasia,
personification, allegory,
epithet); irony.

16

10

Tema 6. Stylistic
semasiology. Figures of co-
occurrence: Figures of
identity, Figures of
inequality, Figures of
contrast.

12-15

11

Module Test 2

15

Pazom 3a 3MicTOBUM
MoyJIeM 2

40

22

Ycworo roguu

66

12

36




KinpkicTe rogun

Ha3zsu 3micToBHX JcHHA dhopma 3aouna gopma
MOJTYJIB 1 TEM THXHI | YCBOTO y TOMY 9HCTi YCBOTO y TOMY 9ucHi
a| o [ a6 |87 | cp. A | o | mad | iuxg | c.p.
1 2 3 415 6 7 3 9 1011 12 {13 | 14

3microBuii Moayb 3. Stylistic Syntax of the English Language. Stylistic analysis of the texts of different

functional styles. Text interpretation.

Tema 7. Stylistic Syntax. 1-3 18 216 10
Syntactic Expressive
means and Stylistic
devices.

Tema 8.

Classification of the
functional styles in the
English language.

4-5 9 212 5

Tewma 9. Stylistic analysis 6-8 11 6 5
of the texts of different
functional styles

Tema 10. Text 9-12 15 5 10
interpretation. The
scheme of stylistic and
interpretative analysis

of a literary text
Module Test 3 12 1 1
Pazom 3a 3micToBUM 54 4 (20 30
MoayaeM 3
Ycworo roguu 54 4120 30

4. Temu cemiHapcbKHX 3aHSTh

Ne Hasga Temu KinpkicTp
3/m TOJUH
1 3riHO 3 HABYAIBHUM IJIAHOM He miepeadadeHo
S. TeMu npakTHYHHX 3aHATH
Ne Hazga Temu KinpkicTp
3/m TOIWH
1 Tema 1. Stylistics as a Linguistic Science. The Subject and the Main 1
Objectives Stylistics.
2 Tema 2. Stylistic phonetics of the English language. Graphic and phonetic | 2
means of stylistics.
3 Tema 3. Stylistic morphology of the English language. Stylistic potential of | 2
parts of speech: nouns, articles, adjectives, pronouns, and verbs.
4 Tema 4. Stylistic lexicology of the English language. Stylistic differentiation | 2
of the English vocabulary.
5 Module Test Paper 1 1
6 Tema 5. Stylistic semasiology. Figures of replacement. Figures of quantity. | 4
Figures of quality.
7 Tema 6. Stylistic semasiology. Figures of co-occurrence 3




8 Module Test 2 1

9 Tema 7. Stylistic Syntax. Syntactic Expressive means and Stylistic devices. 6

10 Tema 8. Classification of the functional styles in the English language. 2

11 Tewma 9. Stylistic analysis of the texts of different functional styles 6

12 Tema 10. Text interpretation. The scheme of stylistic and interpretative | 5
analysis of a literary text

13 Module Test Paper 3 1
Bcevozo 3a 7-8 cemecmpu 36

6. Temu 1a00paTOPHUX 3AHATH

Ne Hasga Temu KinpkicTp
3/m TOJIUH
1 3riAHO 3 HABYAJILHUM ILIAHOM HE MepeadavyeHo

7. Temu camocTiiiHOT po0oTH

Ne Hazga Temu KinpkicTp

3/m TOIWH

1 Tewma 1. Basic notions of stylistics. Stylistics and other linguistic disciplines. | 2

2 Tema 2. Phonetic and Graphic Expressive Means and Stylistic Devices. | 6
Versification: rhyme and rhythm

3 Tema 3. Stylistic morphology of the English language. Affixation and its | 6
expressiveness. Stylistic potential of pronouns. Stylistic potential of verbs

4 Tewma 4. Stylistic differentiation of the English vocabulary. Stylistic functions | 6
of conversational words.

5 Tema 5. Stylistic semasiology. Figures of quantity: hyperbole, meiosis, | 10
litotes. Figures of quality: metonymical group, metaphorical group, epithet,
irony.

6 Tema 6. Stylistic semasiology. Figures of identity: simile. Figures of | 6
inequality: climax, anticlimax; pun, zeugma. Figures of contrast
(opposition): antithesis, oxymoron.

7 Tema 7. Stylistic Syntax. Syntactic expressive means based on the | 10
redundancy of sentence structure. Syntactic expressive means based on the
violation of the word-order. Syntactic expressive means based on the
reduction of sentence structure.

8 Tema 8. The functional style of official documents. The scientific functional | 5
style. The newspaper functional style. The publicist functional style.

9 Tewma 9. Stylistic analysis of the texts of different functional styles 5

10 Tema 10. Text interpretation. 10
Bcvozo 3a 7-8 cemecmpu 66




8. 3pa3kn KOHTPOJILHUX NMUTAHb, TECTIB VIS BU3HAYCHHSA PiBHS
3aCBOECHHS 3HAHb CTYICHTAMM.

Iuranns 70 icnuTy

1. EM of the English semasiology: a) figures of quantity (hyperbole, meiosis,
litotes); b) figures of qualification / quality: metaphorical group; metonymical
group; irony.

2. EM of the English syntax: EM based on the deliberate reduction of some
elements of the sentence structure (ellipsis, aposiopesis, nominative sentences,
asyndeton).

3. EM of the English syntax: EM based on the redundancy (expansion) of some

elements of the sentence structure (ordinary repetition, extended repetition,

catch repetition (anadiplosis), chain repetition, framing, syntactic tautology,
emphatic constructions, parenthetical sentences).

Figures of identity.

Figures of quality.

Figures of quantity.

Main peculiarities of the FS of the English language.

Phonographic means of stylistics.

9. Relations of opposition.

10.Relations of unequality.

11.SD based on the interaction of syntactic constructions of several contact clauses
or sentences (parallel construction, chiasmus, anaphora, epiphora).

12.SD based on the interaction of types and forms of connection between clauses
and sentences (parcellation, coordination instead of subordination).

13.SD of the English semasiology: a) figures of identity (simile, synonymic
variation);, b) relations of opposition (antithesis, oxymoron), c) relations of
unequality (gradation, anticlimax, pun, zeugma).

14.SD of the English syntax.

15.Stylistic and style meaning of the word. Types of stylistic meaning of the word:
emotional, evaluative, expressive.

16.Stylistic differentiation of the English vocabulary. Criteria for the stylistic
differentiation of the English vocabulary.

17 Stylistic functions of conversational words.

18.Stylistic functions of phraseology. Stylistic usage of phraseological units and
set expressions.

19.Stylistic functions of words which have no lexico-stylistic paradigm.

20.Stylistic use of words which have lexico-stylistic paradigm.

21.Stylistics and its basic notions. Different approaches to the notion of style.

22 Stylistics as a linguistic science. General linguistic notions of stylistics: a)
language system; speech activity; language material — speech; b) the notion of
code; ¢) paradigmatics and syntagmatics.

e A



23.The notion of EM and SD on the semasiological level.

24.The notion of EM and SD on the semasiological level. Figures of qualification
and quantity as EM of the semasiology and figures of relation as SD of the
semasiology.

25.The notion of EM and SD on the syntactical level.

26.The notion of expressive means and stylistic devices on the phonetic level. The
system of English instrumentation: alliteration, assonance, onomatopoeia,
euphony.

27.The notion of the functional style of the language.

28.The system of English versification: thyme, rhythm, metre. English metrical
patterns.

3PA3OK BIVIETA JUISA KOHTPOJIIO 3HAHb CTYJAEHTA

HAIIOHAJIbHUI YHIBEPCUTET BIOPECYPCIB1
IHPUPONOKOPUCTYBAHHSA YKPAIHU

EK3AMEHAIIVHUM
Kagenpa BLJIET Ne 1
OKP «bakanasp» iHO3eMHOT 3
. . . o+ 3 TUCITATLIIHHA 3aTBepaxyro
CrewiaiabHICTD (istotorii i . . .
i . nepera «CTuanicTHKA 0CHOBHOT 3asiayBau kadeapu

«EreJrorsn p y iHO3eMHOT MOBH»

(IV kypc)

I. TecToBi 3aBIAHHS PI3HUX THINIB

Read the definitions and choose the necessary term.

1. A variety of periphrasis which is used to replace an unpleasant word or expression by a
conventionally more acceptable one is called

a) allegory b) euphemism ¢) metonymy

Read the definitions and choose the necessary term.

2. Secondary nomination unit based on likeness, similarity of some features of two different
object is

a) metaphor b) epithet ¢) antonomasia

Read the definitions and choose the necessary term.
3. A figure of speech opposite to hyperbole
a) meiosis b) litotes ¢) metonymy

Read the definitions and choose the necessary term.

4. A variety of metonymy in which the transfer is based on the association between a part and
the whole, the singular and the plural is

a) periphrasis b) euphemism c¢) synecdoche

Read the definitions and choose the necessary term.
5. The usage of proper name for a common noun is called
a) antonomasia b) metaphor c) personification

Read the definitions and choose the necessary term.
6. The usage of common nouns or their parts as proper name is called
a) irony b) antonomasia c¢) allegory

Read the definitions and choose the necessary term.
7. Harmonious sounding of the utterance is
a) euphony b) alliteration ¢) onomatopoeia




Read the definitions and choose the necessary term.
8. New words that denote new objects are
a) lexical neologisms b) historical words  c¢) archaic words

Read the definitions and choose the necessary term.
9. Out-dated words that denote existing objects are
a) archaic words b) historical words  ¢) stylistic neologisms

Read the definitions and choose the necessary term.
10. New names that denote already existing objects and notions are
a) historical words  b) stylistic neologisms  ¢) archaic words

Ex3amenauiiini numanus

II. Answer the following theoretical questions:

1. EM of the English semasiology: a) figures of quantity (hyperbole, meiosis, litotes).

2. EM of the English semasiology: b) figures of qualification / quality: metaphorical
group; metonymical group; irony.

9, MeTtoau HABYAHHS.

CioBecHi: JIEKIIIHUI METOJ, PO3MOBIJbL, MOSCHECHHS, Oecifa, AMCKYCIS,
NPAKTHYHI: METOJI BITPAB, MPAKTUYHA PoOOTA;

Haoumni: imrocTpyBaHHs, JEMOHCTPYBaHHS, CAMOCTIIHE CIIOCTEPEKEHHSI.

IIpakTnyHi MeToAN: YCHI BIPaBM — YCHUN aHani3 (pakTHUHOro marepiainy
Ha 0a3l 3aCBOEHHS TEOpIii, MUCHMOBI BIPAaBU — KOHCIECKTYBAHHS, MHCHMOBI
BITPaBH HA MHO>KMHHWIA BUO1P, CTUITICTUYHHMIA aHAI3 aBTEHTHYHOTO TBOPY.

Po6ora 3 miapyyHuKkaMu Ta HAYKOBUMH CTaTTIMH, POOOTa 3 €NEKTPOHHUMH
010110TEKaMHK Ta CIIOBHUKAMMU.

[Tinx vac pucranmiiHOro HaBuaHHs 3100yBadl Ta HIII omanysamm
MECEHJDKEPH, €NIeKTpoHHI Targopmu Zoom, Google Meeting, Cisco Webex, E-
Learn To10, KO>KHA 3 SIKMX BHKOHY€ NEBHY (YHKIIIO (ITPOBEAECHHS BiJCOJIEKIIIN,
CEMIHAPCHKHX, MPAKTUYHMX, JJAOOPATOPHUX 3aHSATh, ONPHWJIFOJHEHHS MATEplaliB
TOMIO).

10. ®opmMu KOHTPOJIIO.

Buay: noTo4HMM, MiICYyMKOBHIA.

JUIs KOHTPOJIKO 3aCBOEHHS HABYAJIBHOTO Marepiajly y paMmKax ayAauTOPHOI
poOOTH MPOBOAUTHCA YCHE OMHUTYBAHHS, MEPEBIPSETHCS BUKOHAHHS CaMOCTIHHOI
poOOTH CTYACHTIB, MPOBOAUTHCA TMOTOYHE TECTYBAHHS, HANMCAHHS MOMIYJIBHOI
KOHTPOJIBHOT POOOTH MICJIsl BABYECHHST KOKHOTO MOJTY JISL.

dopmMa KOHTPOJIIO: 3aIK, eK3aMeH.

[TiCyMKOBHIA KOHTPOJIb YCHIIIHOCTI CTYACHTIB MPOBOAUTHCS Ml Yac 3AIIKY
YM €K3aMEHY BIAMOBIAHO A0 Tpadiky NPOBEACHHS €K3aMEHALIIHOT cecCli.

11.  Po3moaia 0aJiB, sIKi OTPUMYKTH CTYACHTH
OuiHOBaHHS 3HaHb CTyAcHTa BiAOyBaeTbes 3a 100-0aibHOK IIKANOK 1

NEPEBOUTHCS B HAIIIOHAJIbHI OIIHKY 3riHO 3 Ta0d. 1 «[lonokeHHs npo €K3aMEHU
ta 3aniku y HYBIll Ykpainny ( Bix 26.04.2023 p. npotokon Ne 10)



JUis BU3HAYEHHS! PEUTHHTY CTyJACHTa (Clyxaya) 13 3aCBOEHHS AMCLMILUIIHU
Rmuc (no 100 GaniB) ogepxanuii pedtuHr 3 arectauii (1o 30 GamiB) 1ogaeThes A0
PEHTHHTY CTyneHTa (cnyxada) 3 HaBuaiabHOi poOot Rep (10 70 6amiB): R guc = R
wp + R ar.

Peiituar 3100yBavya BHMILOI OCBITH 13 3aCBOEHHS JAWCLMILUIIHMA Yy Oanax
NEPEBOANTHCS Y HALIIOHAIBHI OLIHKH 3T1HO 3 TalI. 1.

TaGnuus 1. CiBBIAHOWICHHS MI>K PEHTHHIOM 3100yBaya BUILOI OCBITH
1 HAI[IOHAJIBHUMH OIlIHKaMH

PeiTunr cTynenTa, OmniHKa HaIIOHAJIbHA 32 PE3YAbTaTH CKIAAAHHS
oamm €K3aMCEHIB 3aJTIKIB
90-100 Bigmiaao
74-89 JloOpe 3apaxoBaHo
60-73 3a/I0BIJILHO
0-59 HezanoBiibHO He 3apaxoBaHno

12. HaB4yaibHO-MeTOAMYHE 320€3MeYeHHS

1. HaB4aJibHO-METOAMYHUI KOMIUIEKC 3 TUCLIUILTIHH.

2. KOHCHEKT JIEKIIH.

3. MeToan4Hi BKa31BKH ISl CAMOCTIHHOT pOOOTH CTYICHTIB.
4. EHK na mutargopmi elearn

13. PexomengoBaHi pkepesia inpopmanii

1. The Routledge Handbook of Stylistics. Burke, Michael [editor]. London ;
New York : Routledge, Taylor & Francis Group. 2023. 540 p.

2. Yemets O.V. English Stylistics: Interpretation and Translation Aspects /
O.V. Yemets. Xmenpaunpkuii: XHY, 2018. 70 c.

3. €dimos JI. TI. Crunictuka aHrIiiChKOT MOBM 1 JUCKYPCUBHHUI aHami3 /
JLIT. €dimos, O. A. Scinenbka. Binauiis : Hoa kaura, 2017. 240 c.

4. Kyxapenko B. A. [lpakTukym 31 CTHJIICTUKH aHTJICbKOT MOBH / B. A.
Kyxapenko. Binnung : Hoea kaura, 2019. 160 c.
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¢axkynbretiB. Binanns : HOBA KHUT'A, 2019. 130 c.
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noci0. / Conomis Ansbora, Mapra Kapn; Hau. yH-T "JIBBIB.
nomitexHika". JIbBiB : Bua-so JIbBiB. momitexHiku, 2021. 303 c.

7. https://www throughlinegroup.com/2011/03/15/nine-rhetorical-devices-

for-your-next-speech/

https://www.ego4u.com/en/cram-up/writing/style

9. https://academicseasy.com/2015/08/stylistic-devices-figure-of-
speech.html
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